
ROTOMEC
HURRICANE 'H40'

Trinciaerba ad asse orizzontale  
Flail mower
Broyeur d’herbe
Schlegelmulcher

9-1 03.2003



Rotomec: Hurricane 'H40'

9-2 03.2003



1Feder Ressort Spring Molla  000858635

8Schraube TE 12x35Vis TE 12x35Bolt TE 12x35Vite TE 12x35 000725534

2RotorsupportPalier rotorRotor support Supporto rotore  005112433

1Rechter Außendeckel Couvercle externe droitRight outer coverCoperchiella esterna destra  005213332

 -Mutter D.7/16 UNFEcrou D.7/16 UNFNut D.7/16 UNFDado D.7/16 UNF  005010831

 -Schraube TE 7/16 x 80 UNFVis TE 7x16 x 80 UNFBolt TE 7/16 x 80 UNFVite TE 7/16 x 80 UNF 005010730

 -Bügelbolzen für MesserBarre d'ancrage U Bolt Cavallotto per coltello 005010629

 -MesserCouteau Blade Coltellino  005111828

 -NeugestaltermesserCouteau régénérateur Dethatching blade Coltello rigeneratore  005138527

 -Linkes Messer Couteau gaucheLeft blade Coltello sinistro  025212426

 -Rechtes Messer Couteau droitRight bladeColtello destro  015212425

1Rotor v.180Rotor v.180Rotor v.180Rotore v.180 0351101 

1Rotor v.150Rotor v.150Rotor v.150Rotore v.150  0251101 

1Rotor v.120Rotor v.120Rotor v.120Rotore v.120 015110124

20Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12 003006423

7Flache Scheibe D.12Rondelle plate D.12Flat washer D.12Rondella piana D.12 000226522

2Schraube TE 12x25Vis TE 12x25Bolt TE 12x25Vite TE 12x25 000303721

1Walzenabstreicher v.180Racleur rouleau v.180Roller scraper v.180Raschiarullo v.180 0351094

1Walzenabstreicher v.150Racleur rouleau v.150Roller scraper v.150Raschiarullo v.150 0251094

1Walzenabstreicher v.120Racleur rouleau v.120Roller scraper v.120Raschiarullo v.120 015109420

4Mutter D.10Ecrou D.10Nut D.10Dado D.10 003015619

2Support UCFL 205 TFPalier UCFL 205 TFSupport UCFL 205 TFSupporto UCFL 205 TF 005210718

1Walze v.180Rouleau v.180Roller v.180Rullo v.180 0351081

1Walze v.150Rouleau v.150Roller v.150Rullo v.150 0251081

1Walze v.120Rouleau v.120Roller v.120Rullo v.120 015108117

4Mutter D.12Ecrou autobloquant  D.12 Locking nut D.12 Dado autobloccante D.12  009413916

4Schraube TTQST 12x30Vis TTQST 12x30Bolt TTQST 12x30Vite TTQST 12x30 005107315

1Linker Walzenarm Bras du rouleau gaucheLeft roller arm Braccio rullo sinistro 0251340

1Rechter Walzenarm Bras du rouleau droitRight roller arm Braccio rullo destro  015134014

2Mutter D.20Ecrou D.20Nut D.20Dado D.20 000554213

2Sprengring D.20Rondelle élastique D.20Spring washer D.20Rosetta elastica D.20 000535112

2SchlepperanschlußstiftAxe attache tracteur Hitch pinSpina attacco trattore  000555011

1Rechte
Schlepperanschlußplatte 

Plaque attelage tracteur 
droite

Right lower hitch armPiastra attacco trattore 
destra

 005133210

8Mutter D.14Ecrou D.14Nut D.14Dado D.14 00303589

8Schraube TE 14x35Vis TE 14x35Bolt TE 14x35Vite TE 14x35 00015268

1Schraube TE 16x140Vis TE 16x140Bolt TE 16x140Vite TE 16x140 00068917

2SchlittenPatinSkid Slitta  00510666

1DistanzstückEntretoise Spacer Distanziale 00068295

1Obere Platte Plaque supérieure Upper plate Piastra superiore  00068284

2Geneigte StrebeLame inclinéeTop hitch arm Lama inclinata  00513203

2Vertikale Strebe Lame verticale Top hitch support Lama verticale  00513222

1Rahmen v.180Châssis v.180Frame v.180Telaio v.180 0351305

1Rahmen v.150Châssis v.150Frame v.150Telaio v.150 0251305

1Rahmen v.120Châssis v.120Frame v.120Telaio v.120 01513051

N.BESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECOD.N.

Rotomec: Hurricane 'H40'

9-3 03.2003



Rotomec: Hurricane 'H40'

9-4 03.2003



1Linke
Schlepperanschlußplatte 

Plaque attelage tracteur
gauche

Left lower hitch armPiastra attacco trattore 
sinistra

 015133268

4Schraube TE 10x35Vis TE 10x35Bolt TE 10x35Vite TE 10x35 009128167

1Mutter D.16Ecrou D.16Nut D.16Dado D.16 000558166

1Mutter D.8Ecrou D.8Nut D.8Dado D.8 000180665

1Federsplint D.2Goupille D.2Cotter pin D.2Copiglia a molla D.2 005442264

1Fixierung für HakenArrêt pour levier Hook support Fissaggio per gancio 002243563

1KardangelenkstützhakenCrochet Driveline hookGancio sostegno cardano 002243362

2DeckelBouchon d'huile Cap Tappo  005124061

1KardangelenkstützhakenPlaque Plate Piastra di sostegno 005144160

1Rohrstützplatte Plaque support tubeTube support platePiastra sostegno tubo  005131259

2Schraube TE 10x25Vis TE 10x25Bolt TE 10x25Vite TE 10x25 003317658

2Flache Scheibe D.10Rondelle plate D.10Flat washer D.10Rondella piana D.10 000203457

2Mutter D.10Ecrou D.10Nut D.10Dado D.10000127956

1KardangelenkschutzProtection arbre Shaft protectionProtezione cardano 000866355

 -Mutter D.8Ecrou autobloquant  D.8 Locking nut D.8Dado autobloccante D.8  009138454

 -Schraube TE 8x25Vis TE 8x25Bolt TE 8x25Vite TE 8x25 009144653

1Gummiband v.180Caoutchouc avant v.180Front rubber strip v.180Fascia in gomma v.180 0352394

1Gummiband v.150Caoutchouc avant v.150Front rubber strip v.150Fascia in gomma v.150 0252394

1Gummiband v.120Caoutchouc avant v.120Front rubber strip v.120Fascia in gomma v.120 015239452

1Gummihalteteller v.180Bande caoutchouc avant v.180Deflector support v.180Piatto fissa gomma v.180 0352391

1Gummihalteteller v.150Bande caoutchouc avant v.150Deflector support v.150Piatto fissa gomma v.150 0252391

1Gummihalteteller v.120Bande caoutchouc avant v.120Deflector support v.120Piatto fissa gomma v.120 015239151

4Schraube TE 12x30Vis TE 12x30Bolt TE 12x30Vite TE 12x30 001525550

2Mutter D.10Ecrou autobloquant  D.10Locking nut D.10Dado autobloccante D.10  001410649

1CarterdeckelCarter d'engrenagesChain case cover Coperchio carter  005143248

1Mutter D.20Ecrou autobloquant  D.20 Locking nut D.20 Dado autobloccante  D.20  009227647

1DistanzstückEntretoiseSpacer Distanziale  005115846

 1Innenseegerring D.47Circlip interne D.47Inner snap ring D.47 Seeger interno D.47  005014445

1Lager 6204-2RSRoulement 6204-2RSBearing 6204-2RSCuscinetto 6204-2RS 005014244

1LeitrollePoulie tendeur courroieBelt tensioner pulley Galoppino  005216643

1LeitrollenlagerPalier tendeur courroie Pulley support Supporto galoppino  005215142

2Keilriemen
B45-2000rpm-10/98

Courroie B45-2000rpm-10/98Belt B45-2000rpm-10/98Cinghia B45-2000rpm dal
10/98

 0051409

1Keilriemen CX 45-2000upmCourroie CX 45-2000rpmBelt CX 45-2000rpmCinghia CX 45-2000rpm0051407

2Keilriemen SPBX 1320-10/98Courroie SPBX 1320-10/98Belt SPBX 1320-10/98Cinghia SPBX 1320-dal 10/98 0051135

1Keilriemen CX 51Courroie CX 51Belt CX 51Cinghia CX 51 005316541

Keilvorrichtung D.30x65
-2000rpm

Dispositif de joint D.30x65
-2000rpm

Split lock bushing D.30x65
-2000rpm

Calettatore D.30x65 -2000rpm0053167

1Keilvorrichtung D.30x55Dispositif de joint D.30x55Split lock bushing D.30x55Calettatore D.30x55 005012740

1Scheibe SPB
180x2-2000upm-10/98

Poulie SPB
180x2-2000rpm-10/98

Pulley SPB
180x2-2000rpm-10/98

Puleggia SPB
180x2-2000rpm-dal 10/98

0051410

1Scheibe SPC 180x1-2000upmPoulie SPC 180x1-2000rpmPulley SPC 180x1-2000rpmPuleggia SPC 180x1-2000rpm0053163

1Scheibe SPB 250x2-10/98Poulie SPB 250x2-10/98Pulley SPB 250x2-10/98Puleggia SPB 250x2-dal 10/98 0052150

1Scheibe SPC 250x1Poulie SPC 250x1Pulley SPC 250x1Puleggia SPC 250x1 005214939

1Keilvorrichtung D.35x65Dispositif de joint D.35x65Split lock bushing D.35x65Calettatore D.35x65 005011738

1Scheibe SPB 160x2-10/98Poulie SPB 160x2-10/98Pulley SPB 160x2-10/98Puleggia SPB 160x2-dal 10/98 0052143

1Scheibe SPC 160x1Poulie SPC 160x1Pulley SPC 160x1Puleggia SPC 160x1 005214137

2Lager YAR 207-2RFRoulement YAR 207-2RFBearing YAR 207-2RFCuscinetto YAR 207-2RF 005112736

N.BESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECOD.N.

Rotomec: Hurricane 'H40'

9-5 03.2003



Rotomec: Hurricane 'H40', 540 rpm

9-6 03.2003



1Simmering 35.62.10Pare-huile 35.62.10Oil seal 35.62.10Paraolio 35.62.10 000229526

1Außenseegerring D.35 Circlip externe D.35Outer snap ring D.35 Seeger esterno D.35  004212225

1DistanzringAnneau d'épaisseur Spacer washer Anello di spessoramento  003419624

1DistanzstückEntretoise Spacer Distanziale  001019623

2Lager 6207Roulement 6207Bearing 6207Cuscinetto 6207 002533222

1Schlüssel 7x8x35Clavette 7x8x35Key 7x8x35Linguetta 7x8x35 000668821

1KegelradPignon conique Pinion gear Pignone conico  005019220

1Simmering 40.68.10Pare-huile 40.68.10Oil seal 40.68.10Paraolio 40.68.10 001019219

1Zapfwelle gegen den
Uhrzeigersinn

Arbre P.D.F. rot. anti-horaireInput shaft w/ccw rotationAlbero P.D.F. antiorario 0008892

1ZapfwelleArbre P.D.F.Input shaft Albero P.D.F. 005118718

1TellerradCouronne conique Ring gear Corona conica  000889317

2Lager 6208Roulement 6208Bearing 6208Cuscinetto 6208 001214916

1DeckelCouvercle Cover Coperchiella  000860915

4Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12 003006414

2Schraube TE 12x45Vis TE 12x45Bolt TE 12x45Vite TE 12x45 000771613

2Schraube TE 12x40Vis TE 12x40Bolt TE 12x40Vite TE 12x40 002326512

2Flache Scheibe D.10Rondelle plate D.10Flat washer D.10Rondella piana D.10 000203411

1Deckel bis 03/03Bouchon d'huile jusqu’à 03/03Cap until 03/03Tappo fino 03/03 001072710

1DeckelBouchon d'huile CapTappo  00944339

2Dichtung Joint d'étanchéité Gasket Guarnizione  00086018

1GehäuseentlüfterBouchon d'huile Breather capSfiatatoio 00101777

8Mutter D.8Ecrou D.8Nut D.8Dado D.8 00018066

8Schraube TCEI 8x50Vis TCEI 8x50Bolt TCEI 8x50Vite TCEI 8x50 00101715

2Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12 00030384

2Schraube TE 10x140Vis TE 10x140Bolt TE 10x140Vite TE 10x140 01012153

1Querrohr v.180Tube transversal v.180Tube drive shaft v.180Tubo trasversale v.180 0251491 

1Querrohr v.120-150Tube transversal v.120-150Tube drive shaft v.120-150Tubo trasversale v.120-150 01514912

2Gehäusehälfte mit Bohrung
03/03

Demi-boîtier avec trou 03/03Gearbox housing with hole
03/03

Semiscatola con foro da 03/03 0011421
2Gehäusehälfte mit BohrungDemi-boîtier avec trouGearbox housing with hole Semiscatola con foro 00101641

N.BESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECOD.N.

Rotomec: Hurricane 'H40', 540 rpm

9-7 03.2003



Rotomec: Hurricane 'H40', 540 rpm

9-8 03.2003



Gehäusegruppe Rotation
gegen den Uhrzeigersinn
03/03

Boîtier rotation anti-horaire
03/03

Gearbox w/ccw rotation
03/03

Gruppo scatola rot. Antioraria
da 03/03

0500649

Gehäusegruppe Rotation im
Uhrzeigersinn 03/03

Boîtier rotation horaire 
03/03

Gearbox w/cw rotation
03/03

Gruppo scatola rot. Oraria
da 03/03

0500648

Gehäusegruppe Rotation
gegen den Uhrzeigersinn

Boîtier rotation anti-horaireGearbox w/ccw rotationGruppo scatola rot. antioraria0500633

Gehäusegruppe Rotation im
Uhrzeigersinn

Boîtier rotation horaire Gearbox w/cw rotationGruppo scatola rot. oraria0500605

1Gehäusegruppe v.180
03/03

Boîtier v.180
03/03

Gearbox v.180
03/03

Gruppo  completo v.180
da 03/03

 0251454

1Gehäusegruppe v.180Boîtier v.180Gearbox v.180Gruppo  completo v.180 0251453

1Gehäusegruppe v.120-150
03/03

Boîtier v.120-150
03/03

Gearbox v.120-150
03/03

Gruppo  completo v.120-150
da 03/03

 0151454

1Gehäusegruppe v.120-150Boîtier v.120-150Gearbox v.120-150Gruppo  completo v.120-150 015145330

1Innenseegerring D.72Circlip interne D.72Inner snap ring D.72 Seeger interno D.72  002532929

1Lager 6306-2RSRoulement 6306-2RSBearing 6306-2RSCuscinetto 6306-2RS 005021228

1Querwelle v.180Arbre transversal v.180Drive shaft v.180Albero trasversale v.180 0252216

1Querwelle v.120-150Arbre transversal v.120-150Drive shaft v.120-150Albero trasversale v.120-150 015221627

N.BESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECOD.N.

Rotomec: Hurricane 'H40', 540 rpm

9-9 03.2003



Rotomec: Hurricane 'H40', 1000 rpm

9-10 03.2003



Gehäusegruppe Rotation
gegen den Uhrzeigersinn
03/03

Boîtier rotation anti-horaire
03/03

Gearbox w/ccw rotation 03/03Gruppo scatola rot. Antioraria
da 03/03

0500651

Gehäusegruppe Rotation im
Uhrzeigersinn 03/03

Boîtier rotation horaire 03/03 Gearbox w/cw rotation 03/03Gruppo scatola rot. Oraria da
03/03

0500650

Gehäusegruppe Rotation
gegen den Uhrzeigersinn

Boîtier rotation anti-horaireGearbox w/ccw rotationGruppo scatola rot. antioraria0500635

Gehäusegruppe Rotation im
Uhrzeigersinn

Boîtier rotation horaire Gearbox w/cw rotationGruppo scatola rot. oraria0500634

1DistanzringAnneau d'épaisseur Spacer washer Anello di spessoramento  005324024

1Außenseegerring D.45 Circlip externe D.45Outer snap ring D.45 Seeger esterno D.45  001202823

1Simmering 35.62.10Pare-huile 35.62.10Oil seal 35.62.10Paraolio 35.62.10 000229522

1Außenseegerring  D.35 Circlip externe D.35Outer snap ring D.35 Seeger esterno D.35  004212221

1DistanzringAnneau d'épaisseur Spacer washer Anello di spessoramento  003419620

1DistanzstückEntretoise Spacer Distanziale  001019619

2Lager 6207Roulement 6207Bearing 6207Cuscinetto 6207 002533218

1Schlüssel 7x8x35Clavette 7x8x35Key 7x8x35Linguetta 7x8x35 000668817

1KegelradPignon conique Pinion gear Pignone conico  000863916

1Simmering 40.68.10Pare-huile 40.68.10Oil seal 40.68.10Paraolio 40.68.10 001019215

1ZapfwelleArbre P.D.F.Input shaft Albero P.D.F. 000896214

1TellerradCouronne conique Ring gear Corona conica  000896313

2Lager 6208Roulement 6208Bearing 6208Cuscinetto 6208 001214912

1DeckelCouvercle Cover Coperchiella  000860911

2Flache Scheibe D.10Rondelle plate D.10Flat washer D.10Rondella piana D.10 000203410

1Deckel bis 03/03Bouchon d'huile jusqu’à 03/03Cap until 03/03Tappo fino 03/03 00107279

1DeckelBouchon d'huile CapTappo  00944338

2Dichtung Joint d'étanchéité Gasket Guarnizione  00086017

1GehäuseentlüfterBouchon d'huile Breather capSfiatatoio 00101776

8Mutter D.8Ecrou D.8Nut D.8Dado D.8 00018065

8Schraube TCEI 8x50Vis TCEI 8x50Bolt TCEI 8x50Vite TCEI 8x50 00101714

2Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.1200030383

2Schraube TE 10x140Vis TE 10x140Bolt TE 10x140Vite TE 10x140 01012152

2Gehäusehälfte mit Bohrung
03/03

Demi-boîtier avec trou 03/03Gearbox housing with hole
03/03

Semiscatola con foro da 03/03 0011421
2Gehäusehälfte mit BohrungDemi-boîtier avec trouGearbox housing with hole Semiscatola con foro 00101641

N.BESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECOD.N.

Rotomec: Hurricane 'H40', 1000 rpm

9-11 03.2003



Rotomec: Hurricane 'H40', 2000 rpm

9-12 03.2003



Gehäusegruppe Rotation
gegen den Uhrzeigersinn
03/03

Boîtier rotation anti-horaire
03/03

Gearbox w/ccw rotation 03/03Gruppo scatola rot. antioraria
da 03/03

0500653

Gehäusegruppe Rotation im
Uhrzeigersinn 03/03

Boîtier rotation horaire 03/03Gearbox w/cw rotation 03/03Gruppo scatola rot. oraria da
03/03

0500652

Gehäusegruppe Rotation
gegen den Uhrzeigersinn

Boîtier rotation anti-horaireGearbox w/ccw rotationGruppo scatola rot. antioraria0500637

Gehäusegruppe Rotation im
Uhrzeigersinn

Boîtier rotation horaire Gearbox w/cw rotationGruppo scatola rot. oraria0500636

1Simmering 40.68.10Pare-huile 40.68.10Oil seal 40.68.10Paraolio 40.68.10001019228

1Lager 6405Roulement 6405Bearing 6405Cuscinetto 6405000898827

1Schlüssel 7x8x25Clavette 7x8x25Key 7x8x25Linguetta 7x8x25000663926

1Zapfwelle gegen den
Uhrzeigersinn

Arbre P.D.F. rot. anti-horaireInput shaft w/ccw rotationAlbero P.D.F. antiorario 000898325

1DistanzringAnneau d'épaisseur Spacer washer Anello di spessoramento  000660624

1Außenseegerring D.28 Circlip externe D.28Outer snap ring D.28 Seeger esterno D.28 000898923

1Simmering 35.62.10Pare-huile 35.62.10Oil seal 35.62.10Paraolio 35.62.10 000229522

1Außenseegerring D.35 Circlip externe D.35Outer snap ring D.35 Seeger esterno D.35  004212221

1DistanzringAnneau d'épaisseur Spacer washer Anello di spessoramento  003419620

1DistanzstückEntretoise Spacer Distanziale  001019619

2Lager 6207Roulement 6207Bearing 6207Cuscinetto 6207 002533218

1Schlüssel 7x8x35Clavette 7x8x35Key 7x8x35Linguetta 7x8x35 000668817

1KegelradPignon conique Pinion gear Pignone conico  000898516

1Simmering 35.68.10Pare-huile 35.68.10Oil seal 35.68.10Paraolio 35.68.10 000898715

1ZapfwelleArbre P.D.F.Input shaft Albero P.D.F. 000898614

1TellerradCouronne conique Ring gear Corona conica  000898413

2Lager 6208Roulement 6208Bearing 6208Cuscinetto 6208 001214912

1DeckelCouvercle Cover Coperchiella  000860911

2Flache Scheibe D.10Rondelle plate D.10Flat washer D.10Rondella piana D.10 000203410

1Deckel bis 03/03Bouchon d'huile jusqu’à 03/03Cap until 03/03Tappo fino 03/03 00107279

1DeckelBouchon d'huile CapTappo  00944338

2Dichtung Joint d'étanchéité Gasket Guarnizione  00086017

1GehäuseentlüfterBouchon d'huile Breather capSfiatatoio 00101776

8Mutter D.8Ecrou D.8Nut D.8Dado D.800018065

8Schraube TCEI 8x50Vis TCEI 8x50Bolt TCEI 8x50Vite TCEI 8x50 00101714

2Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.1200030383

2Schraube TE 10x140Vis TE 10x140Bolt TE 10x140Vite TE 10x140 01012152

2Gehäusehälfte mit Bohrung
03/03

Demi-boîtier avec trou 03/03Gearbox housing with hole
03/03

Semiscatola con foro da 03/03 0011421
2Gehäusehälfte mit BohrungDemi-boîtier avec trouGearbox housing with hole Semiscatola con foro 00101641

N.BESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECOD.N.

Rotomec: Hurricane 'H40', 2000 rpm

9-13 03.2003



Rotomec: Hurricane 'H40'

9-14 03.2003



 KardangelenkArbre à cardanPTO shaft Cardano  0500437

1Kompletter SchutzProtection complèteComplete shielding Protezione completa  9403443C14

1InnenrohrringAnneau tube interneInner locking ring Anello tubo interno 1784211C13

1InnenrohrgegentopfContre coiffe tube interne Inner tube rigid cone Controcuffia tubo interno 1784202C12

1Innenschutzrohr Tube protection mâle Male shield Tubo protezione interna 1872043C11

1Außenschutzrohr Tube protection femelle Female shield Tubo protezione esterna 1773043C10

2KetteChaîne Chain Catenella  016025E9

2HaltestiftGoupillePin Spina di bloccaggio 1784212C8

2AußenschutztopfCoiffe externeOuter coneCuffia esterna 1784203C7

1AußenrohrgegentopfContre coiffe tube externe Outer tube rigid coneControcuffia tubo esterno 1784201C6

1AußenrohrringAnneau tube externeOuter locking ring Anello tubo esterno 1784210C5

1Innenrohr Tube interne  Inner tube Tubo interno  1953047C4

1Außenrohr Tube externeOuter tube Tubo esterno  1943045C3

2KreuzgelenkCroisillonCross & Bearing Crociera 013130E2

2AufsteckgabelFourche P.D.F.PTO YokeForcella P.D.F. 023001E1

N.BESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECOD.N.

Rotomec: Hurricane 'H40'

9-15 03.2003



Rotomec: Hurricane 'H40'

9-16 03.2003



2Geneigte Strebe Lame inclinée Top hitch arm Lama inclinata  005132015

1Schraube TE 16x140Vis TE 16x140Bolt TE 16x140Vite TE 16x140 000689114

2Federsplint D.4Goupille ressort D.4Cotter pin D.4Copiglia a molla D.4 009150713

2SchlepperanschlußplattePlaque attelage tracteur Lower hitch armPiastra attacco trattore 000689712

4Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12 000303811

4Sprengring D.12Rondelle élastique D.12Spring washer D.12Rosetta elastica D.12 000107710

2SchlepperanschlußstiftAxe attelage tracteurHitch pinSpina attacco trattore  00085019

2BügelbolzenBarre d'ancrageU Bolt Cavallotto 00112518

1SchlepperanschlußsupportSupport attelage tracteurTractor hitch supportSupporto attacco trattore 00515977

8Mutter D.14Ecrou D.14Nut D.14Dado D.14 00303586

8Schraube TE 14x35Vis TE 14x35Bolt TE 14x35Vite TE 14x35 00015265

1Vertikale StrebeLame verticale Top hitch supportLama verticale  00513224

1Mutter D.16Ecrou D.16Nut D.16Dado D.16 00055813

1Obere PlattePlaque supérieureUpper platePiastra superiore 00068282

1DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale 00068291

N.BESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECOD.N.

Rotomec: Hurricane 'H40'

9-17 03.2003


	Home: 
	Price: 
	Find: 
	Previous: 
	Next: 


